Corpus Christi (Year A)

Gospel—]John 6: 51-59
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The Holy Gospel of our Lord Je- sus Christ according to John. ¥ Glory
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to you, Lord Christ  Jesus said, “I am the living bread which came down from
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hea- ven;  if any one eats of this bread, he will live for ev- er; and the
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bread which I shall give for the life of the world is my flesh.” The Jews then
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dis- put- ed a-mong them-selves, saying, “How can this man give us his flesh
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to eat?”  So Jesus said to them, “Truly, truly, I say to you, unless you eat
A #
Y = y
!’f‘h - @ p I O @ Ol
A\, o o o o g—+—oi i o
Q) v
the flesh of the Son of man and drink his blood, you have no life in you; he
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who eats my flesh and drinks my blood has e-ter-nal life,
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and I will raise him up at the last day. For my flesh is food in- deed,
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and my blood is drink in- deed.  He who eats my flesh and drinks my blood
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a- bides in me, and I in him. As the living Father sent me, and I live
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be-cause of the Fa- ther, so he who eats me will live be-cause of me.
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This is the bread which came down from hea- ven, not such as the fathers
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ate and died; he who eats this bread will live for ev- etr.” This he said in the
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syn- a- gogue, as he taught at Ca- per- na-um.

The Gospel of the Lord.




